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See the notice on TED website

602307-2026 - Hange
Poola – Katkematu voolu allikad – Zakup magazynu energii na potrzeby Samodzielnego Szpitala 
Wojewódzkiego im. Mikołaja Kopernika w Piotrkowie Trybunalskim
OJ S 168/2026 01/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad - Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Samodzielny Szpital Wojewódzki im. Mikołaja Kopernika w Piotrkowie 
Trybunalskim
E-posti aadress: sekretariat@szpital-piotrkow.pl
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup magazynu energii na potrzeby Samodzielnego Szpitala Wojewódzkiego im. 
Mikołaja Kopernika w Piotrkowie Trybunalskim
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia publicznego jest zakup magazynu energii na potrzeby 
Samodzielnego Szpitala Wojewódzkiego im. Mikołaja Kopernika w Piotrkowie Trybunalskim. 
Dokładny opis przedmiotu zamówienia zamieszczono w Załączniku nr 3 do SWZ stanowiącym 
Program Funkcjonalno – Użytkowy. 2. Zamówienie realizowane w ramach Programu Ochrony 
Ludności i Obrony Cywilnej na lata 2025-2026 (Obszar II). 3. Wymagania techniczne i 
organizacyjne zgodnie z SWZ.
Menetluse tunnus: da68a58f-234c-45ef-abab-c9f8bd903001
Sisemine tunnus: 53/ZPN/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: W ocenie Zamawiającego, po wnikliwej analizie, zachodzi 
pilna potrzeba udzielenia tego zamówienia, przy czym skrócenie terminu składnia ofert w 
odnośnym postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego jest całkowicie uzasadnione. 
Zamówienie jest realizowane w ramach Programu Ochrony Ludności i Obrony Cywilnej, zatem 
pilna potrzeba udzielenia zamówienia oraz związane z tym skrócenie terminu składania ofert 
w wszczętym postępowaniu wynika z konieczności zagwarantowania zrealizowania 
zamówienia objętego dofinansowaniem i jego prawidłowego rozliczenia. Brak realizacji 
zamówienia w terminie wskazanym w umowie dotacji doprowadzi do niewykonania zakresu 
rzeczowego, co doprowadzi do niekorzystnych dla Zamawiającego konsekwencji zarówno 
organizacyjnych, jak i finansowych.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 31154000 Katkematu voolu allikad
Täiendav liigitus (cpv): 31155000 Vaheldid, 31200000 Elektrijaotusseadmed ja juhtaparatuur, 
45100000 Ehitusplatside ettevalmistustööd, 45310000 Elektripaigaldustööd, 45311200 
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Elektriseadmete paigaldustööd, 51112000 Elektrijaotus- ja -juhtimisseadmete 
paigaldusteenused, 71000000 Arhitektuuri-, ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Rakowska 15  
Linn: Piotrków Trybunalski
Sihtnumber: 97-300
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Wadium 1.Zamawiający wymaga wniesienia wadium w niniejszym postępowaniu. 
Przed upływem terminu składania ofert Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w 
wysokości: 20 000,00 zł. 2.Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
gdy zawarto umowę (art. 98 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp) albo unieważniono postępowanie (art. 98 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp) oraz złożono wniosek o zwrot wadium (art. 98 ust. 2 ustawy Pzp). 3.
Wadium może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących 
formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz.U. 2024 
r. poz. 419). 4.Przedłużenie terminu związania ofertą jest dopuszczalne tylko z jednoczesnym 
przedłużeniem okresu ważności wadium albo, jeżeli nie jest to możliwe, z wniesieniem 
nowego wadium na przedłużony okres związania ofertą. 5.Wadium wnoszone w pieniądzu 
należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy w: BANK Millennium 67 1160 2202 0000 
0007 1324 9716 z dopiskiem: „Wadium w postępowaniu nr 53/ZPN/26”. 6.Skuteczne 
wniesienie wadium w pieniądzu następuje z chwilą uznania środków pieniężnych na rachunku 
bankowym Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert (tj. przed upływem dnia i 
godziny wyznaczonej jako ostateczny termin składania ofert). 7.Zamawiający zaleca, aby w 
przypadku wniesienia wadium w formie pieniądza dokument potwierdzający dokonanie 
przelewu wadium został złożony wraz z ofertą. 8.Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający 
przechowuje na rachunku bankowym. 9.Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub 
poręczenia Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w 
postaci elektronicznej. 10.Wadium wniesione w formie gwarancji lub poręczenia powinno w 
swej treści wskazywać Gwaranta/Poręczyciela, beneficjenta, termin obowiązywania, kwotę 
gwarancji oraz musi zawierać klauzulę o nieodwołalności oraz zapewnić bezwarunkową 
wypłatę przez Gwaranta (Poręczyciela) na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego pełnej 
kwoty. 11.Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium w wysokości, terminie oraz formie 
określonej w SWZ, zostanie odrzucona. 12. Szczegółowe warunki dotyczące wadium zostały 
opisane w SWZ. Zmiany umowy 2.Zamawiający przewiduje dokonanie zmian umowy w toku 
jej realizacji w przypadku zaistnienia okoliczności o których mowa w art. 455 ustawy PZP oraz 
określa warunki tych zmian poprzez wprowadzenie do zawartej umowy możliwości zmian 
wskazanych w projektowanym wzorze umowy stanowiącym załącznik nr 7 do SWZ.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: VII.A PODSTAWY WYKLUCZENIA, O KTÓRYCH MOWA W ART. 7 UST. 1 
USTAWY z dnia 13.04.2022 r. ORAZ ART. 5K UST. 1 ROZPORZĄDZENIA 833/2014 1. Na 
podstawie art. 7 ust. 1 Ustawy z 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, zwana dalej „ustawą” (ogłoszona w dniu 15 kwietnia 2022 r. (t.j. Dz.U. z 2025 r. 
poz. 514) z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego na podstawie ustawy Pzp 
wyklucza się: a) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach 
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określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę 
na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy sankcyjnej; b) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (tj. Dz. U. z 2025r. poz. 644) 
jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 
lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy sankcyjnej; c) 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 
1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (t.j. Dz. U. z 2023r. poz.120 ze 
zm.), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy sankcyjnej. 2. 
Zgodnie z treścią art. 5k ust. 1 rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem 2022/576 i 2025/2033 zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania 
wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 
11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24
/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), 
lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób 
fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, 
podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 
% należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o którym mowa w lit. a) 
niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających 
w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w 
tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia. 3. Niepodleganie wykluczeniu w zakresie następujących 
podstaw wykluczenia, o ile zostały wskazane przez zamawiającego w niniejszej SWZ: 1) art. 
108 ust. 1 pkt 1–5 ustawy Pzp, 2) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp /jeżeli dotyczy/, 3) art. 109 ust. 1 
pkt 1–5 oraz 7–10 ustawy Pzp, /jeżeli dotyczy/, może zostać potwierdzone: 1) podmiotowymi 
środkami dowodowymi wskazanymi w SWZ, składanymi na wezwanie zamawiającego na 
podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp; 2) ważnym certyfikatem wykonawcy, jeżeli z treści 
certyfikatu wynika potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu w zakresie danej podstawy 
wykluczenia, a dane zawarte w oświadczeniu JEDZ składanym wraz z ofertą, umożliwiają 
zamawiającemu identyfikację certyfikatu oraz jego samodzielne uzyskanie. 4. Niepodleganie 
wykluczeniu w zakresie następujących podstaw wykluczenia: 1) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy 
Pzp, 2) art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, /jeżeli dotyczy/, 3) art. 7 ust. 1 ustawy z 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 4) art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE nr L 229 z 31 lipca 2014, 
str. 1) – o ile w tym zakresie przewidziano obowiązek złożenia podmiotowych środków 
dowodowych może zostać potwierdzone wyłącznie podmiotowymi środkami dowodowymi 
wskazanymi w SWZ, składanymi na wezwanie zamawiającego na podstawie art. 126 ust. 1 
ustawy Pzp. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust 
1 ustawy PZP, wraz z ofertą należy złożyć: 1. Aktualne na dzień składania ofert oświadczenie, 
że nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. Przedmiotowe 
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oświadczenie Wykonawca składa w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (ESPD), stanowiącego Załącznik nr 2 do Rozporządzenia Wykonawczego 
Komisji (EU) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającego standardowy formularz 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Informacje zawarte w ESPD stanowią 
wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału 
w postępowaniu. 2. Zamawiający informuje, iż instrukcję wypełnienia ESPD oraz edytowalną 
wersję formularza ESPD można znaleźć pod adresem: https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy
/prawo-zamowien-publicznych-regulacje/prawo-krajowe/jednolity-europejski-dokument-

 Zamawiający zaleca wypełnienie ESPD za pomocą serwisu dostępnego pod zamowienia.
adresem:  W tym celu przygotowany przez Zamawiającego Jednolity https://espd.uzp.gov.pl/.
Europejski Dokument Zamówienia (ESPD) w formacie *.xml, stanowiący Załącznik nr 2 do 
SWZ, należy zaimportować do wyżej wymienionego serwisu oraz postępując zgodnie z 
zamieszczoną tam instrukcją wypełnić wzór elektronicznego formularza ESPD, z 
zastrzeżeniem poniższych uwag: 1) w Części II Sekcji D ESPD (Informacje dotyczące 
podwykonawców, na których zdolności Wykonawca nie polega) Wykonawca oświadcza czy 
zamierza zlecić osobom trzecim podwykonawstwo jakiejkolwiek części zamówienia (w 
przypadku twierdzącej odpowiedzi podaje ponadto, o ile jest to wiadome, wykaz 
proponowanych podwykonawców), natomiast Wykonawca nie jest zobowiązany do 
przedstawienia w odniesieniu do tych podwykonawców odrębnych ESPD, zawierających 
informacje wymagane w Części II Sekcja A i B oraz w Części III; 2) w Części IV Zamawiający 
żąda jedynie ogólnego oświadczenia dotyczącego wszystkich kryteriów kwalifikacji (sekcja α), 
bez wypełniania poszczególnych Sekcji A, B, C i D; 3) Część V (Ograniczenie liczby 
kwalifikujących się kandydatów) należy wpisać „NIE” 4) UWAGA: Informację o certyfikacie 
wykonawca zamieszcza w części II sekcji A, w polu dotyczącym wpisu do urzędowego wykazu 
zatwierdzonych wykonawców albo posiadania równoważnego certyfikatu. Wykonawca 
powinien podać dane umożliwiające: • identyfikację certyfikatu; • ustalenie podmiotu 
certyfikującego; • odnalezienie certyfikatu w bazie; • ustalenie zakresu, w jakim wykonawca 
zamierza się nim posługiwać. Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (ESPD) 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą. 3. Oświadczenie Wykonawcy składane na 
podstawie art. 5k Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego.- Załącznik nr 4 4. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wzywa wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych: 1) Oświadczenie wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy PZP, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu 
ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (T.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 
1714), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - Załącznik nr 5 do SWZ; 2) 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy PZP w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 PZP - wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 6 do 
SWZ. 3) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 ustawy PZP, sporządzona nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. W przypadku załączenia przez Wykonawcę do oferty 

https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy/prawo-zamowien-publicznych-regulacje/prawo-krajowe/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy/prawo-zamowien-publicznych-regulacje/prawo-krajowe/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy/prawo-zamowien-publicznych-regulacje/prawo-krajowe/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://espd.uzp.gov.pl
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(przed wezwaniem do ich złożenia) dokumentów określonych w ust. 4 pkt 1-3, Zamawiający – 
dla zachowania terminów określonych w art. 126 ust. 1 ustawy Pzp - wezwie Wykonawcę do 
ich ponownego złożenia lub potwierdzenia ich aktualności.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt. 
6 ustawy Pzp
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt. 1 - 2 ustawy Pzp
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt. 1 - 2 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt. 1 - 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art.108 ust. 1 pkt. 
1 - 2 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt. 1 - 2 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 108 ust. 1 pkt. 1, ust. 1 
pkt. 4 ustawy Pzp; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13.04.2022r. - o szczególnych rozwiązaniach w 
23255-2026 Page 4/7 zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (T.j.Dz. U. z 2025 r. poz. 514)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt. 1 - 2 ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt. 1 - 2 
ustawy Pzp
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt. 5 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt. 3

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zakup magazynu energii na potrzeby Samodzielnego Szpitala Wojewódzkiego im. 
Mikołaja Kopernika w Piotrkowie Trybunalskim
Kirjeldus: Zakup magazynu energii na potrzeby Samodzielnego Szpitala Wojewódzkiego im. 
Mikołaja Kopernika w Piotrkowie Trybunalskim. Dokładny opis przedmiotu zamówienia 
zamieszczono w Załączniku nr 3 do SWZ stanowiącym Program Funkcjonalno – Użytkowy.
Sisemine tunnus: 53/ZPN/26

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 31154000 Katkematu voolu allikad
Täiendav liigitus (cpv): 31155000 Vaheldid, 31200000 Elektrijaotusseadmed ja juhtaparatuur, 
45100000 Ehitusplatside ettevalmistustööd, 45310000 Elektripaigaldustööd, 45311200 
Elektriseadmete paigaldustööd, 51112000 Elektrijaotus- ja -juhtimisseadmete 
paigaldusteenused, 71000000 Arhitektuuri-, ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
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5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 13/11/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1. Wraz z ofertą (Formularz Oferty – Załącznik nr 1) Wykonawca składa: 1) 
Aktualne na dzień składania ofert oświadczenie, że nie podlega wykluczeniu oraz spełnia 
warunki udziału w postępowaniu. Przedmiotowe oświadczenie Wykonawca składa w formie 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (ESPD) – załącznik nr 2 do SWZ. 2) 
Oświadczenie Wykonawcy składane na podstawie art. 5k Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 
7 ust. Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.- Załącznik nr 4 do SWZ. 3) 
Dokumenty, z których wynika prawo do podpisania oferty: odpowiednie pełnomocnictwa (jeżeli 
dotyczy). Dokumenty potwierdzające umocowanie do reprezentowania sporządzone w języku 
obcym przekazuje się wraz z tłumaczeniem na język polski. 4) Dowód wniesienia wadium – 
potwierdzenie dokonania wpłaty wadium w pieniądzu (potwierdzenie przelewu) lub oryginał 
dokumentu gwarancji / poręczenia, jeżeli wadium wnoszone jest w innej dopuszczalnej formie 
niż pieniądz.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: 60%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji na moduły bateryjne
Kirjeldus: Okres gwarancji na moduły bateryjne 20 % Wartość punktowa okresu gwarancji na 
moduły bateryjne: Czas gwarancji: 10 lat: 0 pkt 11-14 lat: 10 pkt 15 lat i więcej: 20 pkt 
Zamawiający wymaga udzielenia przez Wykonawcę co najmniej: 10 lat gwarancji na moduły 
bateryjne, licząc od dnia podpisania protokołu odbioru końcowego wykonania przedmiotu 
zamówienia. W przypadku nieuzupełnienia w formularzu ofertowym pola „okres gwarancji na 
moduły bateryjne”, Zamawiający przyjmie minimalny okres gwarancji, tj. 10 lat. Okres 
gwarancji należy podać w pełnych latach. W przypadku, gdy Wykonawca wskaże w ofercie 
deklarowany czas gwarancji krótszy niż 10 lat, Zamawiający odrzuci ofertę jako niezgodną z 
wymaganiami SWZ. W przypadku wskazania dłuższego terminu gwarancji niż określony 
termin maksymalny, Zamawiający przyjmie do oceny maksymalny termin określony przez 
Zamawiającego
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji na pozostałe dostarczone i zainstalowane urządzenia oraz wykonane 
prace i roboty budowlane
Kirjeldus: Okres gwarancji na pozostałe dostarczone i zainstalowane urządzenia oraz 
wykonane prace i roboty budowlane 20 % Wartość punktowa okresu gwarancji na pozostałe 
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dostarczone i zainstalowane urządzenia oraz wykonane prace i roboty budowlane jest 
wyliczana wg wzoru: okres gwarancji w badanej ofercie Ilość punktów = 
-------------------------------------------------------- x 20 najdłuższy okres gwarancji Wykonawca może 
uzyskać maksymalnie 20 pkt. Zamawiający wymaga udzielenia przez Wykonawcę co 
najmniej: 36 miesięcy gwarancji na pozostałe dostarczone i zainstalowane urządzenia oraz na 
wykonane prace i roboty budowlane, licząc od dnia podpisania protokołu odbioru końcowego 
wykonania przedmiotu zamówienia. Maksymalny okres gwarancji: 72 miesiące. W przypadku 
nieuzupełnienia w formularzu ofertowym pola „okres gwarancji”, Zamawiający przyjmie 
minimalny okres gwarancji, tj. 36 miesięcy. Okres gwarancji należy podać w pełnych 
miesiącach. W przypadku, gdy Wykonawca wskaże w ofercie deklarowany czas gwarancji 
krótszy niż 36 miesięcy, Zamawiający odrzuci ofertę jako niezgodną z wymaganiami SWZ. W 
przypadku wskazania dłuższego terminu gwarancji niż określony termin maksymalny, 
Zamawiający przyjmie do oceny maksymalny termin określony przez Zamawiającego. Ocena 
końcowa oferty: Jest to suma punktów uzyskanych za kryterium „cena”, „okres gwarancji na 
moduły bateryjne” i „Okres gwarancji na pozostałe dostarczone i zainstalowane urządzenia 
oraz wykonane prace i roboty budowlane” Wykonawca może uzyskać maksymalnie 100 pkt.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://szpital-piotrkow.ezamawiajacy.pl/pn/szpital-piotrkow
/demand/316654/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://szpital-piotrkow.ezamawiajacy.pl/pn/szpital-piotrkow/demand
/316654/notice/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy. 1) Wykonawca tytułem zabezpieczenia należytego wykonania umowy 
wniesie zabezpieczenie należytego wykonania umowy (obejmujące okres wykonania umowy 
oraz okres gwarancji i rękojmi) w formie określonej w art. 450 ust. 1 7ustawy Pzp, w wysokości 
5% wartości wynagrodzenia brutto, 2) Zamawiający nie wyraża zgody na wniesienie 
zabezpieczenia należytego wykonania i umowy w formie określonej w art. 450 ust. 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych. Jeżeli zabezpieczenie zostanie wniesione w pieniądzu wpłaty 
należy dokonać przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego w banku BANK Millennium 
67 1160 2202 0000 0007 1324 9716 z dopiskiem: „Zabezpieczenie w postępowaniu nr: 53/ZPN
/26”. 3) Jeżeli zabezpieczenie zostanie wniesione w postaci gwarancji bankowej albo 
ubezpieczeniowej – jest ona bezwarunkowa i nieodwołalna, płatna na pierwsze żądanie 
Zamawiającego, stanowiąca zabezpieczenie do dnia jej zwrotu Wykonawcy przez 
Zamawiającego. Dowodem wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania Umowy jest 
oryginał gwarancji bankowej albo ubezpieczeniowej. 4) Dowód wniesienia zabezpieczenia 
zostanie przekazany Zamawiającemu najpóźniej w chwili zawarcia umowy. Zabezpieczenie 
wnoszone w formie innej niż pieniężna wymaga zaakceptowania treści przez Zamawiającego. 
5) Zabezpieczenie należytego wykonania Umowy zostanie zwrócone w następujący sposób: 
a) 70% wartości zabezpieczenia – w terminie 30 dni od dnia przekazania przez Wykonawcę i 
przyjęcia przez Zamawiającego robót jako należycie wykonane i zatwierdzone protokółem 
końcowego odbioru robót z załączonym Protokołem Wad z potwierdzeniem usunięcia 
wszystkich wad, (jeżeli takowe wystąpią), stanowić będą podstawę do rozliczenia przedmiotu 

https://szpital-piotrkow.ezamawiajacy.pl/pn/szpital-piotrkow/demand/316654/notice/public/details
https://szpital-piotrkow.ezamawiajacy.pl/pn/szpital-piotrkow/demand/316654/notice/public/details
https://szpital-piotrkow.ezamawiajacy.pl/pn/szpital-piotrkow/demand/316654/notice/public/details
https://szpital-piotrkow.ezamawiajacy.pl/pn/szpital-piotrkow/demand/316654/notice/public/details
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umowy. b) 30% wartości zabezpieczenia – najpóźniej w 15 dniu po upływie okresu rękojmi i 
gwarancji za wady. Zwrócone zabezpieczenie powiększone będzie o odsetki wynikające z 
umowy rachunku bankowego na którym było przechowywane i pomniejszone o koszty 
prowadzenia tego rachunku oraz przelewu na rachunek Wykonawcy. 6) Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy ma na celu zabezpieczenie i zaspokojenie wszelkich roszczeń 
Zamawiającego z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy przez 
Wykonawcę, w szczególności roszczeń o usunięcie wad, zapłatę kar umownych, pokrycie 
kosztów robót wykonanych zastępczo przez innego Wykonawcę, gdy Wykonawca, jako strona 
umowy, robót tych nie wykona lub wykona je nienależycie, z zastrzeżeniem, że Zamawiający 
jest uprawniony do potrącenia kary umownej w pierwszej kolejności z przysługującego 
Wykonawcy wynagrodzenia, a gdyby to nie było możliwe z zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy. 7) Przed upływem terminu ważności zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy, Wykonawca jest zobowiązany do przedłużenia gwarancji zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy do terminu 30 dni od zatwierdzenia końcowego protokołu 
odbioru robót oraz gwarancji zabezpieczenia usunięcia wad umowy od terminu usunięcia 
wszystkich wad, zgłoszonych przez Zamawiającego, w okresie gwarancji i rękojmi. W 
przypadku nie wykonania powyższego obowiązku przez Wykonawcę, Zamawiający będzie 
uprawniony do potrącenia kwoty zabezpieczenia należytego wykonania umowy i/lub usunięcia 
wad z bieżącego wynagrodzenia przysługującego Wykonawcy
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/09/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia. Niezwłocznie po otwarciu na 
stronie prowadzonego postępowania zostanie zamieszczona informacja z otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów Ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej 
albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. 
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Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 5. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 6. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale XXIX 
„Środki ochrony prawnej” Ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Samodzielny Szpital Wojewódzki im. Mikołaja Kopernika w Piotrkowie 
Trybunalskim
Registreerimisnumber: 7712295780
Postiaadress: ul. Rakowska 15
Linn: Piotrków Trybunalski
Sihtnumber: 97-300
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
E-posti aadress: sekretariat@szpital-piotrkow.pl
Telefon: 446480304
Internetiaadress: https://www.szpital-piotrkow.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://szpital-piotrkow.ezamawiajacy.pl
Hankija profiil: https://szpital-piotrkow.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 0000064696
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu

mailto:sekretariat@szpital-piotrkow.pl
https://www.szpital-piotrkow.pl
https://szpital-piotrkow.ezamawiajacy.pl
https://szpital-piotrkow.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
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Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 0df5e6cc-5cf1-46cb-b53b-84242eb4fc2e  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 31/08/2026 11:38:12 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 602307-2026
ELT S väljaande number: 168/2026
Avaldamise kuupäev: 01/09/2026

https://op.europa.eu
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